
Szanowni Państwo!

W imieniu ARS MODI uprzejmie informujemy, 
że istnieje możliwość zarezerwowania stolika

w Restauracji Operowej. Restauracja czynna od godziny 19.00. 
Możliwość wyboru menu zgodnie z załączonymi propozycjami.

Opowie liknn Sijhcsi.wfo
Opcja A

* Roladka z piersi kurczaka ze szpinakiem 
i suszonymi pomidorami, bułeczki, masełko

* Halibut z borowikami z sufletem szpinakowym
* Suszone śliwki faszerowane mascarpone 
w aromacie cytrusów na sosie cynamonowym

Opcja B
* Zapiekany koper włoski z serem Corregit) 
z chipsami z szynki włoskiej, bułeczki, masełko 
* Duszona wołowina w sosie koniakowym 

na szparagach z pufee marchewkowym
* Delikatna beza z daktylami i kremem kawowym

Opcja C -■ wegetariańska
W łoska Mozzarella z liśćmi ruccoli

z mango w aromatycznym sosie balsamicznym, bułeczki, masełko 
Czarny makaron podany ze szpinakiem

i suszonymi pomidorami z nutą bazyliowa.
* Krem brulee z nutą figową i gałka lodów

Restauracja czynna do ostatniego Gościa.
Informacja i rezerwacja: lei. +48 69! 77 77 II (44)
wxrw'.sylwcsi:ctTvkrakowic.,com.pl

Cena kolacji 200 PI A
11 'płat -^a kolację prosimy dokonyn ać na konto
ARS MODI S. C. 371140 2017 0000 4802 0517 8811
lid) n Kasie Opery Krakowskiej
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„OPERA KRAKOWSKA" w Krakowie 
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ul. Lubicz 48, 31-512 Kraków 
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OPERA KRAKOWSKA

ul. Lubicz 48, 31-512 Kraków
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Szanowni Państwo!

Serdecznie zapraszamy na

Ladies and Gentlemen!

We are pleased to invite you to spend a night 
at the Kraków Opera, celebrating

MIS
Wieczór Sylwestrowy

NEWYE<SEVE

MESS
The New Years fve Concert

WYSTĄPIĄ

Monika Korybalska 
Ewa Vesin 

Joanna Woś 
Przemysław Firek 
Stanisław Kufluk 

Adam Zdunikowski

Balet, Chór i Orkiestra Opery Krakowskiej

POD DYREKCJĄ

Tomasza Tokarczyka

PROGRAM

19.00 — recepcja Gości
20.00 - KONCERT 
ok 21.00-przerwa 

22.30 — ko ucienie koncertu

FEATURING

Monika Korybalska 
Ewa Vesin

Joanna Woś 
Przemysław Firek 
Stanisław Kufluk 

Adam Zdunikowski

Ballet, Choir and Orchestra 
of the Kraków Opera

CONDUCTED BY

Tomasz Tokarczyk

PROGRAMME

7.00 p.m. — Gnests reception
8.00 p.m. - CONCERT

9.00 p.m. - inter/ude
10.30p.m. — cud of concert

i Ladies and Gentlmen!
i

On behalf of ARS MOD1 we kindly inform you 
that you may book a table at the Opera s Restaurant. 

The Restaurant opens at 7.00 pm.
Meals can be selected from the attached menu.

Operdtic Dcw Ycarś Evc fenu
> Menu Option A

* Chicken breast roulade with spinach 
and dried tomatoes, rolls, butter

* Halibut with boleń and a spinach souffle
* Prunes stuffed with cirrus aroma mascarpone 

on cinnamon sauce

[ Menu Option B
* 1'ennel au sjratin with Corresjgio chcesc 
and with crisps of Iralian ham, rolls. butter

* Braised beef in cognac sauce 
serred on asparagus with carrot puree 

Delicate meringue with dates ant! coffee mousse

Menu Option C - vegetarian
* Italian Mozzarella with rucola leaves 

and mango in aromatic balmy sauce, rolls, butter 
x Black pasta scrved with spinach 
and dried tomatoes with basil notę

Creme briilee with lig norę and a scoop of ice cream

Tbe reastanrant is open untii kisł Guest.

i www.sylwesterwkrakowie.com.pl '~Tr

Dinner price: 200 PL.\
P/ease make tbe payments for dinner to tbe foiion ing bank acconnt:
ARS MODI S. C. 371140 2017 0000 4S02 0517 8S11 
or uf tbe Kraków Opera’s Box Office.

Name and Surname .......................................................
* W cenę bilem wliczony poczęstunek: 

słodki bufet, zimne napoje, wina
* The ticket price includes refreshments: 

sweet buffet, cold bererages, winę

Płatne stoiska alkoholowe czynne cały wieczór
- teatr otwarty do ostatniego Gościa

Alcoholic bererages sold all night at designated stands
- the theatre is open to the last Guest

Tel......................................................................................

* Istnieje możliwość rezerwacji stolika przy zakupie bilem 
w Restauracji Operowej od godz. 19.00

With tlae ticket purchase there is an option to book a rabie 
at the Opera Restaurant from 7.00 p.m.

I choose menu: C

Na Antresoli wyznaczymy miejsce do tańczenia (DJ) A dance floor on the Mezzanine (DJ) Payment: IN CASH BY BANK TRANSFER

http://www.sylwesterwkrakowie.com.pl

